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EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_ IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.

ES_ IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_ IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA CONSULTA FUTURA.

DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

RO_ IMPORTANT: CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU CONSULTARE VIITOARE.
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A  2 B  2 C  1

D  1 E  2 F  2

G  6 I  1 H  1

① 18 ② 18 ③  2

④  2 ⑤  1 ⑥  1 ⑦  4

4

4 6*30

6*12 6

NOTE
EN_ Do not tighten bolts fully until all parts are connected!
FR_ Ne serrez pas les boulons à fond tant que toutes les pièces ne sont pas connectées!
ES_ No apriete los tornillos completamente hasta que todas las partes están conectadas!
PT_ Não apertar completamente os parafusos até que todas as peças estejam encaixadas!
DE_ Ziehen Sie die Schrauben erst fest an, wenn alle Teile verbunden sind!
IT_ Non serrare completamente i bulloni fino a tutte le parti non sono ancora collegate!
RO_ Nu strângeți complet șuruburile până când toate piesele nu sunt conectate!
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01EN_ Please wear gloves for operation
FR_ Veuillez porter des gants pour l'utilisation
ES_ Por favor, utilice guantes durante el manejo
PT_ Por favor, utilize luvas durante a operação
DE_ Bitte tragen Sie bei der Bedienung Handschuhe
IT_ Si prega di indossare i guanti durante l'uso
RO_ Vă rugăm să purtați mănuși în timpul utilizării
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EN_ When the feeder is filled, please do not lift the feeder by the handle on the lid. 
Instead, lift it by the handles on the sides with two hands
FR_ Une fois le distributeur rempli, veuillez ne pas le soulever par la poignée située 
sur le couvercle. Soulevez-le plutôt à deux mains par les poignées situées sur les 
côtés.
ES_ Cuando el comedero esté lleno, no lo levante por el asa de la tapa. En su lugar, 
levántelo con las dos manos por las asas laterales.
PT_ Quando o alimentador estiver cheio, não o levante pela pega da tampa. Em 
vez disso, levante-o pelas pegas laterais com as duas mãos
DE_ Wenn der Behälter gefüllt ist, heben Sie ihn bitte nicht am Griff am Deckel an. 
Heben Sie ihn stattdessen mit beiden Händen an den seitlichen Griffen an.
IT_ Quando la mangiatoia è piena, si prega di non sollevarla afferrandola per la 
maniglia sul coperchio. Sollevatela invece con entrambe le mani, afferrandola per 
le maniglie laterali
RO_ Când recipientul este plin, vă rugăm să nu îl ridicați de mânerul de pe capac. 
În schimb, ridicați-l cu ambele mâini de mânerele laterale
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